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Vipa, Myseii cospemenrozo uckyccmsa Pb
um. H. Alampyaruna

b. B. Opexor (x.¢.H., cT. npenoa. Kag. 3apy6ekHON AHTEpaTypbl H CTPAHOBE-
aenust BITIY um. M. Axmyaant), E. A. Caobogsan (x.¢.H., cT. npemn. kag. pyc-
ckoro sasbika DITIY um. M. Axmyarn), M. C. Ppibuna (acc. xad. sapy6e:x-
Ho#t AuTepaTypbl u crpanoBegenuss BITIY um. M. Axmyarn), P. P. Baxuros
(x.@unroc.H., gou. Kad. uctopun gurocopuu u Hayku bamlyY), A. A. Taaramos
(x.¢.H., zou. xad. pycckoit punrororuun bamly), C. C. Ilayros (x.¢.H., cT.
npern. Kag. pycckoit autepaTypbl U orbkropa bamlyY), C. M. Ilayror (x.¢.1.,
zou. Kad. sapybe:kHoit Auteparypbl u crpaHoBezenuss DITIY um. Axmyannr)

M. C. Poi6una: S uuuero Hooro He ckaxy, ckopee Bcero. I loatomy ecan 3a-
XOYETCs YTO-TO TIPOKOMMEHTHPOBATh HAU CIIPOCHTb, TO 51 OYeHb TPOIITY 3TO C/EAATb.
B pexume auarora 6yzer untepecHee, yeM B pexkume MoHorora. Hcropus pycckoro
(popmarusma Ha Samaze Hauarach ¢ 1950-x rogos”, B 1950 roay 6pira nepesesena
momnorpagus B. f. [pormna «Mop@ororus ckasku» (Ha aHrAmicKui A3bIK, MepBbIi
(paHLy3cKHit epeoz onybaukosan B 1970)!,

. A. Taanamos: A [paxckuii AuHrBHCTHYeCKHH KPY2KOK?
. P. Baxurog: f1 To:xe noayman npo Tpy6euxoro u fko6cona.

* «Ona <@opmarbnas mkora. — M. P.> crana usBecTHa u B moAHOH Mepe
onenena B 3amazuoit Esporne u Coeaunénnpix [1ltaTax Ammb mocae Bbixoga aByX
(PyHZAMEeHTaAbHBIX TPyaoB: «Pycckuit popmarusm» B. Dpauxa (1955) u «Teopus
aureparypbi» (1965)».

«elle <I'école formaliste. — M. P.> n’a été pleinement connue et appréciée
en Europe occidentale et aux Etats-Unis qu’a partir de deux publications
fondamentales, Russian Formalism de Victor Erlich (Mouton, 1955), et Théorie
de la literature (Seuil, 1965)».

Tadié . Y. La Critique littéraire au XXe siecle, Belfond, 1987 (Les Formalistes
russes) — p.17.

! Propp V. Morphologie du conte. — Paris: Seuil, 1970. /lanubie o nepesozax
B. l_IpOl'IHﬁ, p HKO6COHa u M BaXTI/IHa Ha (pp SABBIK NIPUBOJATCSA B aHTOAOI'HH 8
Pagy-Panro: Ravoux Rallo E. Méthodes de critique littéraire. — Paris, 1993 (Le
Formalisme) — P. 125—127.



Pycckoe aurtepaTypoBesenue raasamu (ppaHILy3CKOH TPaAULIUU

M. C. Poi6una: Cassb, B ToM uncAe, U reHeTHYECKAS], (pPaHILY3CKOr0 CTPYKTY-
paausma c l_lpa;KCKMM AMHIBHCTHYECKHM KPY:KKOM H, IIpex<Je Bcero, ¢ paboramu
P. fAkob6cona comuenuii, kax 6yATO, He BbI3bIBAET, HO PaCCMAaTPHUBAETCS aBTOHOM-
HO, KaK CaMOCTOATEAbHOE SIBAEHME, TaK, HallpUMep, Taabe ToAbKO HasbIBaeT paboThI
pr6eg1<or0, HO He KOMMeHTI/lpyeT1. T.e., xoraa = roBOpIO 00 OTKPBITHH PYCCKOTO
popmarusma, s1 HMEIO B BHAY TO, YTO (PPAHIy3bl IIOHUMAIOT I0J, PYCCKHM (opMa-
AH3MOM IIPUMEHHUTEABHO K TEOPHHM AHMTEPATYPbI. Ecrectsenno, fAko6con oxasancs
caMbIM MHTETrPHPOBAaHHbBIM B 3allaJHOE AHUTEPATyPOBEJEHHE. O uém TOBOPHUTCsI, YTO
HCTOPHUYECKH €ro KOPHH (KaK y BOAIEGHOH cxaslm) B PYCCKOM (pOpMaAH3ME, HO

YIIOMHHAETCA H HUTHPYETCS OH KaK «Hall», T.€. <<Bal'IaZl,HbII=jl>>*.

P. P. Baxuror: A Tpy6euxoit kax Bocnpunumaercs? Bor Cepuo aosoabHO
MHOTO MHIIET 0 |py6erKom.

M. C. Poi6una: Onsarb-Taku, uMeeTcsi B BUAY TOT (POPMAaAM3M, KOTOPBIH He
amurpupoBai. Peub uaér o paborax 20-x rogos — 1925, 1926, 1928-ro rozos,
xotopbie nepesozstcst B 1965 roxy [Iseranom Togoposom. Mrtak, katouesoit Tekcr,
I103HAKOMHBLIMH (DPAHILY3CKOIO YHTATEAS C HOBOH IIKOAOH — « eopust AuTepaTypbi,
TeKcThl pycckux Qopmarrctos» (1965)2. Ileppoiii Bompoc, koTopbIi ¥ MeHs BO3-
HHK, 1I04eMy OHH BCE 2Ke OTHOCAT OTKpbITHe (popMarusma umenHo k 1950-M rozam,
XOTs1 B TOH 2ke MoHOrpauu lazbe yrnomunaercst crathsa b. Tomaresckoro B Revue
d’études slaves (1928)%. Oanaxo ara Dpauiyy sTa MO3HUIMA MPHHIIMTHAAbHAS, H
Aarbiie 6yzeT MOHATHO, Modemy. | loaokenust pycckoro opmMarusma (paHILy3cKHe
HICCAEZI0BATEAH CBSI3BIBAIOT CO CTPYKTYPAAMCTCKMM HarpaBAEHHEM, KOTOPOe IIpej-
craBaaau K. Aesu-Crpoce, P. fko6con, K. tlenerr. Anronorns, cocraBrennas
IIseranom TozopoBbIM HazoATO OmNpeseArAa Te KOOPAMHATBI, B KOTOPBIX PYCCKHMI
popmarusm u Bocipuaumaetcsi Bo MDpanrmn. [To carosam Tozoposa, obias konwen-

* [Ipumeuareabno Hauaro ouepka o P. fAxobcone B ynomunasmieiicsa y:xe MoHorpa-
¢un Tagpe: «Tpyant fxobcona npearararor Ayummit cuntes/crnaap paboT POpPMarH-
CTOB. O6I_UI/IpHOCTb IPYyAHULINH, MHOXKECTBO AUCLHIIAHH, KOTOPbIE OH 3HAaA H KOTOPbIMH
3aHHUMaACs, CTPEMAEHHE K CHHTEZY XapaKTEePU3YIOT 3TOIO MbICAUTEAS, Ubsl IIOAHAA CKHU~
tanuii :xusub (u3 Poccun B [pary, us [paru B [1senmio, us [seuym 5 CI1IA), ¢
OZIHOH CTOPOHBI, CTaAA OTPAKEHHEM CyZbObI MHTEAAEKTYaAa-U3THaHHUKA B XX BeKe, a
C PYTOH CBHAETEABCTBYET O pacrpocTpaneHuu sHanus» Tadié J. Y. Op. cit. Kocmoro-
AMTH3M — CHMIITOMATHYHOE SIBAEHUE JIAS (PPAHILy3CKOH HHTEAAEKTYaAbHOH KyABTYpbI,
Yy4uTbIBast Cé TATOTEHHE K <<yHPIBepCa]\bHOﬁ>> I103HLIHH, OYE€EHDb 6OAHUBKOE.

'Tadié]. Y. La Critique littéraire au XXe siécle, Belfond, 1987 (Les Formalistes
russes). — P. 17, 34.

2Théorie de la littérature, textes des formalistes russes/ed. Tz. Todorov. —
Paris: Seuil, 1965.

3 Tomachevski B. La nouvelle école d’histoire littéraire en Russie // Revue
d’études slaves, 1928. LTurt. o Tadié |. Y. La Critique littéraire au XXe siécle,
Belfond, 1987. — P. 17.
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Tpetbe AutepatypoBeaenue

LM KHMTH M 0T60p TEKCTOB ocyimecTBAIAHCH coBmecTHo ¢ (K. flenerrom'. M Tam
€CTb, T/Ie-TO B JIETAASIX, a IJIe-TO B CYIIECTBEHHOM, P/l cMelleHui. Bo-nepBbIx, BbI-
CTpauBaeTCs O4eHb YETKAs KOMIIOSHIIHS: OTKPbIBAET aHTOAOTHIO CTaThsl JiixeHb6ayMa
«O @popmarbHOM MeToze», a 3aBepllaeT ()parMeHT U3 « leopum AuTeparypbl» D.
TomateBckoro, noAyuuBmLmii B niepeBose Hasanue *Thématique”; ocHoBHOH Kop-
myc cTaTeft paszieAéH Ha ABa 6A0Ka: aHAAM3 AMTEPATYPHBIX TEKCTOB M HCCAEZOBAHHE
caMoro (peHOMeHa «AuTepaTypHocTH AuTepaTypbl» (littéralité de la littérature). B
4éM TaK:Ke MOKHO oTMeTHTb cosByune uzesm P. O. flko6cona, axTuBHO 06Cy2Hi-
ZJaBumMcs Bo (pannysckoit cruauctike 60-x rogos XX Beka’. Awo6ombitHo OT-
METUTb KAACCHYECKYIO CHMMETPHIO BO (DPAHILY3CKOH PELIeNIIHH: eCAH loMalleBCKHi
u IllkroBckui HasBaHbI MpelIECTBEHHHKAMH COBPEMEHHOH HappaTOAOTHH, TO
pendant B Teopuu cTuxa cocraBasior pa6otel FO. Thmsnosa®. Hecmorps na zexaa-
PUPYEMYIO CHMMETPHYHOCTb, B OCBOEHHH OTEYeCTBEHHBIX MCCAEZOBAHHH 1O TEOPHH
ctuxa (Kak pycckoro popMaAMsMa, Tak U 6oAee MO3AHHMX) HABAIOJAETCS OMPEJEAEH
Hasl IUCTIPOTIOPIIHST: CTHXOBEZYecKHe paboThl IIPAKTUYECKH He TepeBezenbl. Hanbo-
Aee nepeseaénnbii aprop — HD. M. Aorman (60aee ero 26 pa6oT), HO HH OZHa ero
pab0oTa 110 CTHXOBeAEHHIO He TlepeBe/ieHa. FquHCTBeHHOe HCKAIOYeHHe — 3TO CTaThsl
0 pob.AeMax MOITHYECKOTO TIepeBoza.

C. M. ayaos: Ho 1o He coscem mo ctuxoseaenuio.

M. C. Ppi6una: O uém u peun.

A. A. Taaramor: Hacuér nmeunrerpuposannoctu. MoxHo Am rosoputb 06
ONpesieAEHHOH repMeTHYHOCTH (PPAHIy3CKOH KyAbTYpPbI M (DPAHIy3CKOTO AHTepa-
TYpPOBEeJEHHs B YaCTHOCTH? [0 eCTb H3OAHMPOBAHHOCTH.

M. C. Ppi6una: f 661 Tak He ckazara. ITo KacaeTcs He FepMETHYHOCTH, a M3~
61paTEeAbHOCTH.

A. A. Taaramogr: Xopomio, a ecAu 3aMeHHM «TepMETHYHOCTb» Ha «CaMOZO-
CTaTOYHOCTb» P

* DrTa mapHOCTb co3HaTeAbHO KoHcTpyHupyercs B Tekcre : «Ero <HO. Thmmsanosa
— M.P.> uccaregoBanne «IIpo6arema cruxorsoproro sisbika» (1924), Bo (ppan-
nysckoMm niepesoze *Le Vers lui-méme” (1977) cocraBur aas Hac napHblii npeameT K
anaausy nposbl LIkrosckoro».

“C’est son essai, «Probleme de la langue du vers» (1924; traduction francaise,
Le Vers lui-méme, coll.10/18, UGE, 1977) qui nous retiendra, en pendant a
I'analyse de la prose par Chklovski”. Tadié |. Y. Op.cit. — P. 30.

' Toaopos LI. “Bes anreros mbr o6oiiTHCh MO2KeM, a BOT 6e3 APYTHX AlogeH —
uer” / Beceay sea I. K. Kocukos // Bonpocbr aureparypni, 2006, ssuBapb-pes-
parb (Bom. 1). — C. 64-65.

2Kocuxos I K. “Crpyxrypa” u/unu “rexcr” (cTparertu coBpeMeHHOH CeMHO-
tuxu) // Dpannysckas cemuoruka: OT cTpyKTypaArusMa K HOCTCTPYKTYpaAusMy /
Iep. ¢ @p., cocraBrenne u BerynureabHas cratbsa 1. K. Kocukosa. — M.: [po-
rpecc, 2000. — C. 28.

3 Tadié ]. Y. Op.cit. — P. 21-30.



Pyccroe autepatypoBesiente raasamu GpaHILy3CKOH TpaHLIHH

M. C. Ppi6una: Torza ckopee uzest «ppaHILy3CKOH HCKAIOYHTEABHOCTH» Cpa-
6arbiBaet. Mue neficTBUTEABHO 6BINO HHTEPECHO, TI0YEMY He MePEBOJSTC CTUXO-
Begueckue pabotol. [ lotom st yaKe 3azarach LEAbIO BbIACHUTD, KaKHe CTHXOBEJ-
yeckue paboTbl Boobie nepesezennl. Harnpumep, monorpaguss M. A. [acnaposa!
nepeBe/ieHa Ha aHTAMHCKMH s13bIK, Ha Qpanuysckuid — Her. Ona npogaéres Ha
(PaHILy3CKHX caliTaX Kak MHOCTPaHHas AHTEPATypa -

A. A. Taaramor: Mo:xer 6b1Tb, aas ppaHIly3sa BIOAHE HOPMAABHBIM SIBASETCS
BAQZIEHHE aHTAMHCKMM S3bIKOM?

M. C. Poi6una: Her, ne sasercs nopmaroubiv. (Dpaniysckue crasucTol, Ko-
HE4HO, YuTaloT N0-pyccku. OHY IMTHPYIOT CTHXOBEAYECKUE PABOTDI, YIIOMUHAS UX
Ha3BaHHS, HO HE MIEPEBOIAT, & TPAHCAHTEPHPYIOT HX . DTO OTpPeZEeASHHOE Comme
il faut Bo ppanLy3CKOM AMTEPATYPOBEZEHNN.

C. C. llayaos: dto To:xe 3HAKOBbIH TaKOH O6bIMAH.

M. C. Poi6una: dro Bo (paniysckoit caasuctuxe. Ho Bre caaBuctuxu nuru-
PYIOTCSL TOABKO TlepeBeIEHHble PabOThl, Kacalomiuecs HappaToAoruu (ecau roso-
putb o Tomamesckom, [1IkroBckom), cTpykTypbt u Teopun kommynukauuu (Aot-
man). f1 noToM ux Ha30By, OHM He BCerza COBNAZAIOT C TEMH HCCAEJOBAHUSMH,
KOTOpbIE IIUTHPYIOTCS Y HAC. ITa Pa3HULIA MHE [TOKA3aAaCh PEAEBAHTHOM.

A. A. Taaramor: Ouu npocto ot6HparoT T0, 4TO 6AHBKO UM?

M. C. Ppibuna: /la, u npu sTom 6Au3K0 UM uHOE. 37eCh peyub HAET 06 orpe-
ZEAEHHOM CTepeOTHIIE BOCIIPUSATHS: KOTZAa ABA YEAOBEKA Has3bIBAIOT OJHH M Te 2Ke
TPYZAbI, 9TO MOKET OOBSCHATHCS UX AMYHBIMH [IPUCTPACTHSMH, B3[AAaMH, TIPHH-
LMIIAMH, 3TO OCOSHAHHBIA BbIGOP, HO AaAblie (GOPMHUPYETCsI CTAaHAAPTHBIH HaGop
paboT, KOTOpbIE «IPUHSTO UMTHPOBaThb». K1 310 yixKe 6yzeT nokasareabHo.

P. P. Baxuros: Hauyonarbuas mentarbHocTb?

M. C. Pobi6una: Mue xaxercs1, B 3T0H H36HPaTEAbHOCTH M MPOSABASETCA HAIIHO-
*dek

HaAbHasi MeHTaAbHOCTD . «( TeopHH (OPMAAbHOIO METOZa» — 3TO BOIPOCOB HE

BbisbiBaet. JlomyctuM, gparment us « Teopuu AuTepaTypbl» lomarmenckoro mepe-

* Hau6oaee wacto nurupyercs «IIpobaema cruxoTBopHOro ssbika» |bHAHOBA
(1924) (Le Vers lui-méme: Probleme de la langue du vers. — Paris: 10/18, UGE,
1977), Ho BcTpevaroTcst U IyOGAHKALIMK B eBPOIIEHCKHUX 2Ky pHaAax, Hanpumep Etkind
E. Baudelaire en langue russe // Europe, avril-mai, 1967.

*% Aubo TpaHcAMTEpaUMs AONOAHsETCS nepeBozoM saraasus: Gasparov M.L.
O¢cerk istorii russkogo stiha (Essai d’histoire du vers russe). — Moscou, 1984.

%% [TpeacraBrenue 06 ocobom craryce (Dpanuuu (1 cooTseTcTBEHHO (PpaHIy3-
CKOTO 513bIKa) B MUPOBOH HHTEAAEKTYaAbHOH KYABTYpE, COXPaHSABIIEECs Ha MPOTSzKe -
HUH BEKOB U IEPe:KUBAIOIEee KPU3UC B HACTOSILUN MOMEHT, CTAHOBHUTCSI IIPEAMETOM
H,I/ICKyCCl/If;I KaK BO CDpaHgm/I, TaK H 3a eé npeaeAamMu. B OTE€4Y€CTBEHHDIX H3ZIaHHUAX 9Ta

! Gasparov M. L. A history of European versification. Oxford: Clarendon
Press. 1996. 334 p.
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Tperbe Aureparyposeaenue

Beaén Bo (Dpaniyu BHATHO, HO ¢ HEKOTOPHIMH 0COGEHHOCTAMH: TOABKO B OJHOH HAH
ZBYX MOHOTpa(UsIX YTOYHAETCS, UTO TO (hpazmeHm u3 « leopuu Aurepartypbi». A B
LeAoM, Bcaes 3a aHToaoruell logoposa ero obosHayator kak “Thématique” ‘rema-
THKa', TEPMHH C IIHPOKHM CIIEKTPOM 3HaueHHH HCIIOAb3YeTCs B Pa3AMMHBIX C(hepax
(purocogusi, AMTepaTypOBeieHHe, AMHIBUCTHKA, HCKYCCTBOBEAEHHE U Jp.). lepMHH
“théme” nozpasymeBaeT Kak HepapXHIO, BbIIEACHHE «OCHOBHOH H/IEM», TaK M e/IUH-
CTBO, CBSIBHOCTDb COZEP:KaHUs, TOAEePAKHBAEMYIO OCHOBHBIMH KOHCTAHTaMH IIPOU3-
Bezenus (TeMa OTHs, CMEPTH, BOZBI M T.II., TO, YTO Mbl 6bI CKOpee 0603HAYHAM KaK
MOTHB / MOTHBHYIO CTPYKTYpY)', He rOBOPS yzke O BOBCE CIIELH(HYECKOM 3HAYEHUH
‘y4eHMUecKHil TIepeBo, ¢ POJHOro A3blka Ha MHocTpaHHbiH . [ locae omucanus qop-
MaAbHOTO METOZIa CAeZlyeT TepMHHOAOTHUECKHH alllapaT, KOTOPbIA OHH M3BAEKAH H3
«Teopun AurepaTypbi» Tomamesckoro. [Ipuuém g0cTaToUHO KaTeropuyHO yTBEPH-
ZaeTcs, uTo |OMaIIeBCKHH CPOPMYAHPOBAA CAJYIOIIHE TOAOZKEHHA (POPMAABHOTO
MeTOZa, a HMEHHO paszeAeHHe (GaGyAbl M CIO2KeTa, ONPEEACHHE YTO eCTh TeMa H 4TO
€CTb MOTHBbBI, B CBOIO O4epe/b MojpaszeAseMble Ha craTudeckue (CroxeT) U AuHa-
mudeckue (pabyra). OueBHAHO, YTO MHOTOE U3 MEPEYHCAEHHOTO CYILECTBOBAAO H JI0
Tomarnesckoro, kpome paszereHus Pabyabl u clozkera, nozkaryit. Ho Teopus Motusa
HanpAMYIO ¢ JOMalIeBCKMM, HACKOABKO MHE H3BECTHO, He CBA3bIBAETCH.

A. FaJ\AﬂMOBZ 8T0 y HI/IX?

M. C. Poi6una: /la, y nux. S rosopro o Tom, kakue cMellleHHs TIPOUCXOAAT. -3zech
HauMHAIOTCs IPoBAeMbI ITepeBoza. Boobiie cuTyalys ¢ oTedecTBEHHBIM AHTEPATyPOBE -
aennem Bo (DpaHImu ckAazbIBaeTCsA ZOCTATOUHO AOKaAbHO. B ocHOBHOM, TekcThI pyc-
ckuX (popmaructoB U Daxtuna 6bian nepesezennt [peranom Toaoposom. Ouu noss-
Asiach Au60 B 2xypHare «I loatuka» (Togopos, tlienner), au6o B BHAE MoHOTpaduil B
KHH2KHOH CEpHH, KOTOPYIO OHH OCyIIIecTBAsIAH. KeTaTh, oTHOCHTeAbHO HeaasHo, B 2001
ToZy, IpeArpHHATO nepensganre antororuu 1965 roga®. Pasymeercs, peup ue naér

HpOGAeMaTHKa TaKzKe OCB€IlaAaCb, B HaCTHOCTH B KOAAEKTHBHOM TPyZe€ ((peCl'Iy6J\I/I-
ka caoBecHoctu. Dpaniys B MUPOBOH HHTEANEKTYAABHOH KYABTYPE», B IIPEAUCAOBHH
k xotopomy C. Benkun caeayromum o6pasom onpezersieT PeHOMeH «PPaHILy3CKOR
uckAtouuTeAbHOCTH»: «[ lonaras cebst, v He 6€3 OCHOBaHHI, MHTEAAEKTYaAbHbIM LIEH-
Tpom sanazHod nusuAusanmd, Dpanius noazep:xuBara B CBOEM COBHAHHH Paszer
Me2K/ly OTHOCHTEAbHOH, 6OTaTOH CBOEK MHO:KECTBEHHOCTBIO «KYABTYPOH» <....> H
HE3bIGAEMbIM, «37I0POBbIM» €JMHCTBOM abCTPAKTHOH MbICAH ((PHAOCO(PCKOH, COLH-
aAbHOH, HAYYHO-TEOPETHYECKOH, a TaK2Ke M AHUTEPaTYPHOH ). YBACUEHHO HIa BO BCEM
MHpPE «MECTHbIH KOAOPHUT», OHAa B CaMOH ce6e BUAEAA «OOLLEUENOBEYECKYIO HOPMY »;
CBOH KyAbTYpHBIi HAalIMOHAAW3M OHA PaclieHHBaAa KaK yHHBEpPCaAHsM pasymar. Pe-
cny6auka caosecnoctd. (Dpanius B MUPOBOH MHTEANEKTYaAbHOH KyAbType. — M.:
Hosoe autepatypuoe o6ospenue, 2005. — C.5. (kypcus moit — M. P.).

1 lauupie TLFI.

2 Textes des formalistes russes réunis, présentés et traduits par Tzvetan
Todorov. — Paris : Points/Essais, Seuil, 2001.
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Pycckoe AuTepaTypoBeienue raasamu paHILy3CKOH TPaZHIIUHU

0 TOM, uTO TlepeBoZ, [0/10poBa HEKOPPEKTEH HAM TOZGOPKA HE OTPAKAeT PEeaAbHOR
IPOBAEMaTHKH (DOPMAABHOTO METOZA, HO YaCTHYHbIE CMEILEHHS aKIIEHTOB TIPHBEAH K
COBCTBEHHDbIM KPyTaM Ha BOZe, KOTOPbIE 3aMeTHee MPOSBASIOTCS B y2Ke IHTHPOBAH-
HbIx 0630pax lazbe u PaBy Pano. B Hux BosHuKaeT caezyromas kapTHHA: oTeye-
CTBEHHbIE HCCAEJ0BaTEAH TpezcTaBAeHbl AH60 B raase «(Dopmarusm» (B. Tpornm,
P. flko6con u M. Baxtun smecre ¢ L. Togoposem, (K. tlienerrom u P. Baprom)!,
AM60 OTZEAbHAs TAABa MOCBSILEHa pycckomy (opmarusmy, Ho B. [Tpornm B mape ¢ A.-
K. Ipeiimacom nomernen B raaBy «Cemuoruka aurepatypbi», Tam 2xe FO. Kpucresa
u FO. Aorman, a M. Baxrun o6napyxusaercs B raasax « Coupoaorus autepaTypbi»
u «[Tostnka», B mocaeaneit cpasy mocae LI. Togoposa u 1. tKeunerra?. «Teopus
(popMarbHOro MeToZa» JiixeHbayMa, TEPMHUHOAOTHUECKHH arlfapar, CO3/aHHbIH o-
MareBckuM, garee Teopus mposbl B. [LIkrosckoro, koTopast paHa HappaTororui’,
IIOTOMY YTO BCE, YTO OH IMIIET, OH NHIIET O «HappaTtope». VIHe kaxercs, 3zech
BO3HHKAeT BOIIPOC, CBSA3aHHBIH ¢ MepeBogoM. F.cTecTBenHO, 4TO pacckasyuk,/mose-
cTBOBaTeAb 6yZyT MepeBezeHbl Ha (PPaHILy3CKHUH A3bIK Kak narrateur. lTeopeTHuecku
MO2KHO IIepeBECTH CAOBOM conteur, Ho conteur npeanoAaraeT ‘pacckasuuk , ‘CKasH-
Teab’, ‘ckasounuk’. K conteur onu obpammaiorcs kpafiHe pesko, IOTOMY YTO ZaH-
Hasl AeKCeMa IpeATIoAaraeT COBCEM JIpyTHe KOHHOTAIMH — C <yCTHOM» TpaJHIHed,
¢ QoabkropoMm (BHAMMO, BCTyIaeT B JAeACTBHE MeXaHH3M, OCHOBaHHbIH Ha BazKHOH

* OTa cuenka npeicTaBASIeTCS BecbMa I10KA3aTEAbHOH, MOCKOAbKY KOHIIEITLHS
B. I'lporma npountbiBaercs yepes «HappatuBHyto MogeAb» A.-1K. [pefimaca (a ne
nao6oport). [ Tocaeauuit, oTTarKHBasCH OT METOZA PYCCKOTO HCCAEZOBATEAS], <IIPEJ -
AOZKHA YHHBEPCAABHYIO MOZJEAb, NIPUMEHHUMYIO, IO €ro 3aMbICAY, K AIOOOMy ITOBe-
ctBoBateAbHOMY TekcTy». Kocuxos I'. K. “Crpyxrypa” u/uanm “rexcr” (crpare-
ruu coBpemenHoi cemuoruku) // (Dpannysckas cemuoruka: OT cTpykTyparusma
k nocrerpykryparusmy. — M.: Tporpece, 2000. — C. 20. Mmenno nocrpoenue
«aBCTPAKTHON MAaTPHUIIbI», B KOTOPOH He YIHUTHIBAIOTCSI PELEIILUs] TEKCTa U KYABTYp-
Hblﬁ KOHTEKCT, OLUEHUBAETCA KaK «OrPaHUIEHHOCTDb» METOJa B Hporma B aHTOAOT'HH
90-x rT., XOTS ¥ NOAYEPKUBAETCH €r0 «MeTOAMYECKas 3(PPEKTHBHOCTb» B 0OyUeHHH
aHaAM3y HapPATHBHBIX TEKCTOB, 6Aarozapsi 4eMy OH IIMPOKO HCIIOAb3YETCsl B CHCTe-
Me (ppaHLy3cKuX KoarexxkeH. Ravoux Rallo E. Méthodes de critique littéraire. —
Paris, 1993. — P. 104 —105.

**J1y ales conteurs et les écrivains. On conte ce qu’on veut: on n’écrit que
soi-méme.

Renard, Journal, 1899, p. 528. (TLFI) «Cywectsytor pacckasuuku u nucatean.
paccKasblBaTh MOZKHO O YEM YTO/IHO, a MHUIILYT TOABKO O cebe».

'Ravoux Rallo E. Méthodes de critique littéraire. — Paris, 1993 (Le Formalisme
— P.101—-127).

2Tadié¢ J. Y. Op.cit. — P.17—42, 168 —170, 215—217, 226 —229, 247 — 251

“On verra donc en Chklovski un précurseur de I'analyse contemporaine du
récit, de la «narratologie»”.

?Ibid. — P. 30. «Mrax, Mot yBuaum B [1IkroBckom mpeamecTBeHHIKa coBpeMeH-
HOTO aHaAM3a TIOBECTBOBAHHS, HAPPATOAOTHH ».
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Tperbe Aureparyposeaenue

ZAS (PPAHILY3CKOH KyAbTYpbI OITIO3HIIMH YCTHOR M mucbMeHHoi peun). Ho u Tepmun
«CKa3» JaeTcs BO (PPAHIY3CKHX TeKCTaX B TPAHCAMTEPALIHOHHOM BapHaHTe ‘skaz”.
51 yzxe roBopio He 0 camux paborax, Jaz<e He O TOM, KaK OHM GbIAM MepeBe/ieHbl,
a 0 TOM, KaK OHH MOTOM HM3AAraloTcsi B MOHOTpa()usX, Ha3BaHHbIX, HarpuMep, «\u-
teparypoBegenne XX Beka»! uan «Merogpr anreparypuoro anaimza»Z. K caosy,
3aMeYaTeAbHO ONpPeJEeAsSeTCs «TEeCHOTa CTHXOBOTO PsZa»: «KOHCTPYKIMA, TIPEeAro-

Aararoiasi BBaUMOBAUSAHHE dAEMEHTOB» 3 .

b. B. Opexos: B o6mewm, onpeaerenne cucrempr, Ha camom zeae.

P. P. Baxuros, C. C. lllayros: [a.

A. A. Taaramog: A Bor 37ech 3T0 Kak pas MO2KeT GbITb CB3aHO CO CTPYKTYp-
HO-THIIOAOTHYECKHMH 0ocobeHHOCTsIMH si3bika. (Dpaniysckuii — anaruTHuecKui
S3bIK.

M. C. Poi6una: Her, 1 nHacTrauBao: MoxHO 6bIAO ITepEBECTH «TECHOTY CTHXO-
Boro psiza». IMHe Kaxercs, 4To BbI6OP 06YCAOBACH, B JAHHOM CAyYae, IOAOKEHH -
AMH CTPYKTYPAAbHOH INKOABI: IOHATHS «JHHAMHYECKAs CHCTEMAa» H «CTPYKTypa»,
TIOCAeZHAS B LIMTaTe BbIZEAEHA KYPCHBOM, OKa3bIBaIOTCH BakKHEE «TECHOTbI CTH-
XOBOTO PAZA».

A. A. laaramos: Hapoza B nerom — ner.

M. C. Poi6una: Tak nepesoaun ne napoa. 51 yxe rosopura, 4To o4eHb orpaHu-
YeHHDIH KPYT HMEA IeAO C STHMH TeKcTaMu. Bo (paHiysckolt perenmu popmMarusma
H IIHpe PYCCKOTO AHTEPaTypOBE/EHHS OMPEAEASIONIYIO POAb ChIFPANH «CAABSHCKHE
smurpantb» (P. fAxobeon, L. Toaopos, FO. Kpucresa, B. Jlmurpuesuy, B kaue-
cree uszareas ). Ouu BocnipunuManuch Bo (Dpannuu kak 6yHTapH, HICIPOBEPraTEAH
Ha/IOEBILIEro aKa/leMH3Ma, HCTOpHKO-6Horpadudeckoro Metoaa. Ho B Bocnpusitiu nx
uzell, Kak MHe TIpe/ICTaBASIETCs, MPOSIBUAACh AOGOBDb (DPAHILY30B K 3K30THKe (HMH-
Tepec K «MeCTHOMY KOAOPHTY» OCOBEHHO «BOCTOuHOMY») u 6ynTy. He cpaboraro
6b1, ecAu 6b1 3TO 6bIAa TOABKO MHTEHIIMSI CAABSHCKMX aMurpantos. Ho Torza 6b1 u
(pPaHLLy3CKHUH CTPYKTYPaAU3M He CTaA 6bl HALMOHAABHBIM GPEHZ0M, eCAH Gbl OH GbLA
sauTapeH, ysko aokareH. On BbisBan pesonanc. Murepecubiii Moment: Hau6oaree
TiateAbHo nepeseaéen umento B. [pornn. Bor tam caoxno rosoputb o kakux-au6o
cmemenusix. B «Metogax autepaTypoBeaueckoro aHaAHsa», Tze MpeAIPHHUMAETCS
TIOTIbITKA COBMECTHTb TIPHHIIUIIBI HCTOPHUIECKOTO 0630pa AMTEPATYPOBEAEHHUS C KOM-
MEHTHPOBAHHOH PETIPe3eHTAlHEH «KAIOYeBbIX» TEKCTOB, MPE/CTAaBACHA CAEZYIONIas

'Tadié J. Y. La Critique littéraire au XXe siecle, Belfond, 1987.

2 Ravoux Rallo E. Méthodes de critique littéraire. — Paris, 1993.

? «Le vers est une “construction dans laquelle tous les éléments se trouvent
en corrélation réciproque”».

Tadié ]. Y. Op.cit. — P.31, u garee «Du fait de I'unité et de la cohésion de la
série du vers <...> la structure méme du lexique des vers est radicalement
différente de la prose” «Hs-za eanncrsa u cesasnoctn cruxosoro psga <...>
cama CTPYKTypa CAOBa B CTHXE PAZIMKAABHO OTAHYAETCs OT Hposbl» Ibid. — P. 32.
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Pycckoe autepaTypoBeienue raazamu (pPaHILy3CKOH TpaAUIUU

CTPYKTypa: HCTOPHYECKAS CTIPABKA, (PPATMEHT TEKCTA U COOCTBEHHDIA KOMMEHTapHH,
BKAIOHAIOIIMH (JOPMYAMPOBKY OCHOBHbIX MOAOMKEHHH M KPHTHYECKH# pa36op MpH-
MeHsieMbIx MeToz0B. B xputuke «Voppororuu ckasku» . PaBy Paaro mumer, uto
cxema [ Iporma zeMoHCTPHPYET paspblB MezKy TEM, YTO BbIDAsKEHO B TEKCTE SKCIIAH-
IIMTHO, U TIOCAeZYIOIell HHTEpTIpeTalel, HO OHA HAIAA IIHPOKOE TIPUMEHEHHE BO
(paHILyscKoil cucTeMe cpeanero obpasosanusi. Ona okasarach odeHb BOCTpe6OBaH-
HOH MMEHHO JASl TIEZATOTHYECKUX IeAedl, A 06YdeHHs! METOAMKE aHaAU3a: AIOGOH
HaPPATHBHbIH TEKCT AETKO MO2KHO PACITUCATh, IPUMEHAs 32 (PYHKLMH, YeM YCTIelHO
H 3aHHUMAIOTCS BO (DPAHILY3CKUX KOAAEKAX.

A. A. Taaramor: Mozxer 6b1Th, oHO 1 Heraoxo. BoT ecan 6b1 y Hac B mkoaax
OBIAO TaK :iKe.

M. C. Ppi6una: f Toxe nogymanra, 4ro Hemroxo 6bir0 6bl, eCAH 6bI y Hac B
IIIKOAAX 5Ty METOAMKY IPHMEHSAM. A TaM, KaK 51 [OHsAQ, BCE KOAAEKH IIPEIOZAI0T
no mozeau [ Iponma-Ipefimaca He ToAbko ckasky, HO u Bcé octaibmoe. «Jlon Hy-
ana» Moabepa, HampuMep OHH PasGHPAIOT, HCXOJsA M3 HAPYLIEHHOTO PAaBHOBECHH,
BOALIEGHDBIX JAapuTeAeii U Tak Aaiee. | [ponm Ha TpeTbeM MecTe MO IIMTHPYEMOCTH,
3aberas Briepes ckaxsy. Celfuac BHOBb yCHAMBaeTCS HHTEPEC K €I0 METOJY B CBSI3H C
TIporpaMMupoBaHueM. B yacTHOCTH, 0ueHb «pacKpydeH» MPOEKT «CO3al CBOKO CO6-
CTBEHHYIO CKa3Ky C IIOMOILbIO KoMibioTepa». B antororun (1965, 2005), o xoro-
poil 1 HayaAa roBOpPHTD, npeacTaBaeHa ctaTbs B. Ilponma «Transformations des
contes merveilleux», opUrHHaAbHOrO eé Ha3BaHUA 5 He 3HaI0 (B 06PATHOM HepeBo-
ze ¢ (pannysckoro: «[ Ipeppaienus BoAme6HOR CKasKH» HAM «TPaHC(OPMAIIHH>» ).
T.e. Hapsizy ¢ M3BECTHBIME BKAIOUEHbI PabOTbI, KOTOPbIE HE «HAa CAYXy». | lpmuém
MHOTHE «3HAKOBbIE» y HAC TeKCTbl Ha TOT MOMEHT ellé He ObIAM IepeBeJeHbl Ha
(panuysckuii’. Tak, cratba fIko6cona o pearmsme B uckyccrse (Du réalisme en
art) B antororuu (1965) mpucyrereyer. A «Bonpocsr nostuxu», rae cobpanbi, B
TOM 4HCAe, ¥ paHHHe paboTbl kouua 10—20-x rr. ony6aukoBanb: B 1973". B ocuos-

* B npeaucrosun k Homepy xypuara Furope (Ne 991, mapr 2005), ueanxom
TIOCBSAIIEHHOMY pycckomy (opmarusmy, Jeon Po6erb Bcriomunaer o Bcrpeue B.
[IxroBckoro ¢ M. Coarepcom, FO. Kpucrepoit u ap. kpuruxamu Tel Quel: «Ha cae-
ﬂy}()lgl/lﬁ JAEHDb INPeACTaBUTEAN <<Te)\b Ke/\b» TIPUXOAUAH I'PYIIIIaMH, YCTPAHUBAAHCH Ha
TIOAY, 3aaBaAH BOIIPOCHI, BBIXOAHAH, BO3BPAILAAKCh, ZEAAAH 3aMEYaHHUs], B TO BPEMsl
KaK ]_L[K]\OBCKI/H?I MPOAOAZKAA UMIIPDOBH3HPOBATD CBOIO OCAEIIMTEADHYIO TE€OPETH4IE~
CKyI0 [I09MY, KOTOPYIO 51 IIbITAACS yAOBHTD Ha A€TY U IlepeiaTh Mo-(panilyscku. Bapyr
[11xroBcKuit cTar coBeprieHHO KpacHbIM U paszpa:kénHo BbikpukHyA: «| Ipexze uem
CO MHOH CIIOPUTD CAeZI0BaAO0 6bl MeHs IpodecTby <...> 3acezaHHe 6bINO 3aKPBITO .

«Le lendemain, les gens de Tel Quel arrivaient par paquets, s’asseyaient sur la
moquette, posaient des questions, sortaient, rentraient, faisaient des objections,

' Ravoux Rallo E. Op.cit. — P. 104-105.
2Hanpumep, c60pnuk crateit B. [LIkrosckoro «O Teopun npossr»s (1929) uszan
B L’Age d’homme 8 1973.

8



C.

M.

LIMH.

Tpetbe AutepatypoBeaenue

HOM, TIepeBO/bl, O KOTOPBIX Mbl CErO/Hs FOBOPHM, BbIXOJHAM B M3JaTeAbcTBe L Age

d’homme. Tam usgasaru Baxtuna, Tomamesckoro, [11xrosckoro u Tomsnosa. Tam
*

2Ke OIyBAMKOBaHbI MHOTHe paboTbl NoTMana'.

C. lllayaor: A BaxTuna oHH BKAIOYAIOT B 3Ty TPAAULHIO?
C. Pui6una: C Baxrunbiv ouenb naTepecnas curyarus ckaazbisaercst Bo Dpan-
Baxrina BrAIOHAlOT B pycCKUH (POPMAAM3M, B CTPYKTYPAAM3M M MOCTCTPYKTY-

paausM, B copoAorudeckyto mkoay. Haxonen, Daxrun Bkaouén B pasaen, kotopbiit
(PPaHLLy3bI O4EHb AOOSIT, M KOTOPBIH Ha3bIBAETCS OH MPEAEABHO IHPOKO: «] loaTukax.

C.

C. layaog: [oxanyit, us Bcero criucka toabko ¢« loaTukoi» u MozkHO

COTAQCHUTbCH.

M. C. Poi6una: B stom criucke «[Tostuka» samemaer paszer «Pasnoe». Bor
tenepb 0 Daxtune. FEcan dpauiysckuii cTpykTyparusm, B 11eAOM, «BCTpauBaACs» B
CHCTeMy KOOP/HHAT PYCCKOTO (JOPMAAH3Ma, TO AAS MOCTCTPYKTypaArucToB (rpyrma
«Tean Kean» (Tel Quel) u npexze scero HO. Kpucresa) nozo6upiv opuentapom
cranosutca baxrun. Ho BosHukaer BrewaTrenue, uto B nepeoge Tozoposa Baxrun

¥

&
3aroBOpUA «A3bIkoM» Porana Bapra™.
C. layaos: dTo cA02KHO IPeACTAaBUTb, ECAH YECTHO.

M. C. Ppi6una: Her, Baxrun ysnasaem, xoneuno. Ho ecan rosoputs o mepe-
BOZAYECKHX IPUHLIMIIAX, TO, OCOBHAHHO HAH HET, MPOSIBASIETCS KeAaHHe MPUOAU3HUTD
Daxtuna k ¢paniysckomy uutaterro (0 TOM, KTO 3TOT IHINOTETHYECKHH YHTATEAb,
Mbl y:e rosopuru). Hampumep, xorza pycckuii uumtaterb BcTpedwaeT y Daxrt-
na «/lpyroit», on mMozer Bcriomuuth 0 CapTpe, ecau yzk TaKOBbI €ro acCOLMALIHH,
HO MO2KeT M He BCIIOMHHATb, He obssaH 3Toro AeaaTb. Ho, xorza Bo (paHiys-
ckom niepeBoze mosieasiercss L' Autrui (Togopos aefictButeabHo HaxoauT Hanboaee

tandis que Chklovski poursuivait son éblouissant poeme théorique improvisé
quej attrapais au vol etrenvoyais en frangais. Puis soudain Chklovski devint tout
rouge et s’écria avec colere : «Avant de me discuter il faudrait peut-étre m’avoir
lu! «<..>Laséance futlevée». http: / /www.europe-revue.info / 2005 / russesintro.htm

* Usgarerbckuii 1om L'Age d’homme ocnosan B 1966 sbixoauem us FOrocaasun
B. Amurpuesuuem. C xon. 60-x o 80-e roapt XX Beka sBAfeTCS 0OHUM U3 CaMbIX
KPYIIHbIX H3zaTeAell COBETCKOH auccuaeHTcKoH autepatypbl. Crenmaiusupyercs
Ha IyOAMKALMH NepeBogHON caasHckol (cepus Classiques Slaves) n nayuHo# An-
tepatypbl.  http:/ /www.lagedhomme.com/boutique/page 20.cfm?code_lg=lg_fr

#%% Kocuxop . K.: «I'lpu Bcex oueBnanpx pasamuusx, M. M. Daxtuna u P.
Bapra o6beaunsieT meAbli psag o6IIHX 4ePT, B MEPBYIO OYepeb aHAAOTHYHBIH X071
MBICAH, 3aKAIOUAIOLMHCS B TOM, YTO6bI yTBEPAUTD, 060CHOBATD U IIPOTHBOIIOCTABHTD
MHpY COLHMAAbHOTO OTHYK/EHHsl CUAbI yeAroBedeckoit cgobogv». C. 8. Kocuxos I
K. “Uenosex 6ynryromuii” u “uerosex uyscrButerbnbii’ (M. M. Baxtun u P.
Bapr) // Auxu spemenu: C6. crareir. — M.: FKOctumungpopm; Murorornyeckuit

dpaxyabrer MIY um. M. B. Aomonocosa, 2009. — C. 8—25.
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Pyccroe auteparyposesienie raasamu (GpaHILy3CKOH TPaHIIHH

aZIeKBaTHbIH 9KBMBAAECHT, ECAH CYJHTb «TepMHHOAOTHYecku»). Ho, Autrui, emé
U ¢ 3arnaBHOH 6yksbl, accouuupyercsa ¢ Caprpom. Tem 6oree, B 60—70-e roapr.
51 samernra, uto mocae aTolt nuTathl 3 Daxtuna Bcerza caeayer uurara us Cap-
tpa. [lepeBoa, xak MHe kazKkeTcsi, ycTaHaBAMBaeT 3Ty cLenKy. B pa6orax Daxruna
BBIIBASIETCS M MOJMEPKHBAETCS AHTUIIOSUTHBU3M (B TOM YHCAE M KPUTHKA (opMa-
AMCTOB) M MHTEAAEKTYaAbHbIH GYHT IIPOTHB BAACTH, OHIMAABHOH KYABTYPbI M €6
cTepeoTHIIOB. Y HcCAeZoBaTeAeH ZEKAapallMM CAeAyIoIIHe: DaxTHH — cambliil vH-
TepecHbI HccAezoBaTeAb XX BeKa, 3TO YEAOBEK, KOTOPbIH ONpPeZEeAHA AMLO BO-
o6111e BCeX I'yMaHUTapHbIX HCCAE0BAHHH, HE TOABKO H HE CTOABKO (PHAOAOT, CKOABKO
punrocod®. Campbiit muTHPYeMbIi — 3T0 Beé paBHO SKkobcon, Daxtun emy ycrymaer
HEHaMHOTO, TIPHYEM JaibHeHIMi paspbiB yike ¢ AOTMaHOM — y:Ke Ha MOPSIZIOK.

C. C. llayaog: To ecTob BbI X0THTE CKa3aTh, yTo DaxTHH TaM OZUH U3 caMbIX
UHUTHPYEMBIX.

M. C. Poi6una: /la, Baxtun, aeficTBuTeAbHO, 0/IMH U3 CAMbIX [IUTHPYEMbIX.

P. P. Baxuror: On kak ¢uA0CO( BOCIPHHUMAETCS.

M. C. Pui6buna: [lpexzae Bcero xak ¢urocod, a ecau ropopurcss o bDaxrume-
(PHAOAOTE, TO TIOZYEPKUBAETCS, YTO €r0 METOJ «OCHOBBIBAETCS Ha MICHUXOAOTHH H CO-
upororun»'. Hanvenee uprnpyemas us Bcex nepepeaéuubix pa6or Baxruna — aro
momorpadus o Pa6ae?. Heabss rooputs o Baxtune u He ckasatb 06 3Toit KHure.
[oBopsr. B xauecTse npumepa npuBoasaT cTaThio, KOTOPas He BOIIAA B AMCCEPTALIHIO:
«Pabae u Toroab» B Toi uacTy, KorTopast Kacaercs loroas.

A. A. FaJ\J\ﬂMOBI STO K BOIIPOCY O FacnapOBe TOFZ[a4.

* Xora Bo Dpanuyy k 3TO# XapakTepucTHKe A06aBASETCS €IUE P MOAOZKEHHH:
CO3ZaTEAb TEOPHUHU BbICKa3bIBaHHsI, TO AH «Y4YE€HHK», TO AH «IIPEAIIECTBEHHHK>»
Bengenncra, pepopmaTop MapKCHCTCKOH TeopuH Mzeorormi «quant au Bakhtine
«francais», «c’est l'initiateur de la théorie de I"énonciation, sorte d’éleve de
Benveniste avant I’heure, ou bien un rénovateur de la théorie marxiste des
idéologies».

' «Michaél Bakhtine, tel que le présente Tzvetan Todorov dans son livre
M. B. Le principe dialogique (Seuil, 1981) est “le plus important penseur
soviétique dans le domaine des sciences humaines et le plus grand théoricien
de la littérature au XX siecle”. Théoricien du texte, mais s’appuyant sur la
psychologie et surtout la sociologie...». Ravoux Rallo E. Op.cit. — P. 110.

2Bakhtine M. L'Euvre de Frangois Rabelais et la culture populaire au Moyen
Age et la Renaissance. — Paris: Gallimard, 1970.

3 <<B TBOPYECTBE M M BaXTHHa HETPYAHO Pa3rAAZeTb OAUH H TOT Ke CKBOBHOﬁ
MOTHB — POMAHTHKO-AEKaZI€HTCKUH CTPax U MPOTECT MHAUBH/A [IPOTHB MPUHYAH-~
TeAbHOH BAacTH BHemHero mupax. Kocukos I. K. Ot «BHeHaxoguMOCTH» K «6yHTY»
// Juanor. Kapnasar. Xponoron. C. 16—17. Tadié ]. Y. Op. cit. — P. 168 —169.

*Hmeercs B Buay otkpbisinas paboty cemunapa B 2007 roxy amckyccus o BbicTy-
naenun M. A. Tacnaposa ¢ kpurukoi nzaeii baxruna. Cm. Tpetbe autepaTyposeze-
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TpeTbe autepatypoBenenue

M. C. Pui6una: Hy sor, [acnapos 6bia npas. He npusuator y ce6s ppanirysnt
KapHaBaAa B TOM BHZe, B KakoM ero onucar Baxrun!. Pa6ora Baxruna o Pa6ae mpu-
BOAMTCS B GUOAHOrpaUAX, B CIIUCKAX PEKOMEHAYeMOH AuTepaTypbl (Ha yue6HbIX
caiiTax, HaIpHMep), HO C OTOBOPKAMH. |epMHHbI LHUTHPYIOTCS Te Ke camble: Kap-
HaBaAM3allUs, KapHaBaA, MeHHUIIest, MeHHunoBa catupa. Oanaxo Bo (Dpanuuu noz
STHM TEePMHHOM MOHMMAETCs «CMellleHHe CTHXOB H TPO3bl B CATHPHYECKHX 1IEAAX»2,
TIPHYEM 2KaHp AAA (PPAHILY3CKOH AHTEPaTypbl PeJKHid: Pe3KHH Mepexoz OT CTHXOB K
TIpo3e M 06PATHO MOCAE KAACCHIIMCTOB BOCIIPHHHMAACH «6OAE3HEHHO .

P. P. Baxuros: Y uux coit baxrun.

M. C. Poi6una: /la, csoii. Tax BoT ecTb MHEHHE, YTO B MHpe CYIIECTBYIOT TPH
Baxrtuna: amepukaHCKui, pycckuit 1 (paHIy3CKHH.

A. A. Taaramor: Cepreit Jlanunun 61 emé 106aBHA, 9TO €CTh KAHOHUIECKHH.

P. P. Baxuros: A ecrb baxtun /lanuauna.

C. C. layaog: Hy, sto yxxe epecuanctso.

M. C. Ppi6una: Tak Bot, uto nepeseseno u uro uutupyercs. Hauboree uurupye-
Moe y oueHb UMTHpyeMoro baxtiuaa — a1o «cTeTHka U Teopus pomana». He «I'To-
stuxa Joctoesckoro». Mpanmysam yaaroch pasaerutb baxruna u Jocroesckoro, y
mux /locToeBckuit otaeabno, Daxtun oTzeAbHO.

C. C. layaor: Owno, mozxeT, U IPaBHABHO, KCTaTH.

M. C. Ppi6una: «ITpo6rempr moatuxu Zoctoesckoro» uuTHpyeTcs, Ho vaiie B
pabotax, He casannbix ¢ Jlocroesckum. [IpuBoasarcs obiue noroxenus. Ay zo-
croesckoBesoB ectb ux Arobumbid A. Kua. 51 me mory ckasartb, kak umenno zero
06CTOUT BO (PPAHILY3CKOH ZIOCTOEBUCTHKE: 3TO TeMa CIIEIIHAaAbHOTO HCCAEOBAHHMS, a
s gerara 0630p, U 06bATH HeoGbsATHOE HeBO3MO2HO. Ho Goabie muTHPYIOT ero Kaxk
(urOCO(a, He KaK (PHAOAOTA.

C. C. llayaror: Bo-neppoix, Bo Mpannum He Tak cepbésHO AOCTOEBHCTHKA
paspuTa. 10 €CTb eCAH B3SITh 10 KOH(EPEHLMsIM, 51, TI0 CYTH, 3Hai0 ogHoro: J\yu

uue. — Yga: Barant, 2009. — C. 1—19.

To :xe: http:/ /nevmenandr.net /seminarium /01.htm (ITpum. pea.)

! Murepecro 3ameuanue I'. K. Kocuxosa: «Kuura o Pa6ae okasara crumyaupyio-
11ee BO3JEHCTBHE He TOAbKO Ha OTEUECTBEHHYIO, HO M Ha 3alaHYIO (PUAOCOPCKO-AH-
TepaTypoOBeIYECKYIO MbICAb (B MEHbIIEH CTelleHH Ha KOHTHHEHTAAbHYIO U B 60AbLIei
— Ha aHrrocakcoHckymo)». Rocukos . K. Ot «BHeHaxoauMoCTH» K «ByHTY» //
Juanor. Kapnasar. Xponoron. — 1997. — Ne1(18). — C. 20. (xypcus moit —
M. P.)

2 Martial Martin, Satire ménippée // Dictionnaire des Lettres
francaises: XVIe siecle/sous dir. G. Grente — Paris: Fayard et L. G. F., «La
Pochotheque», 2001 // http:/ /www.satyremenippee.fr/
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Pycckoe AuTepaTypoBeieHue raasamMu (paHILy3CKOH TpaAHIIUHU

Anxren Takoit Tam 6p1r. U, Kak s Bcomunaro, ol Tozke He 60AbHO DaxTHHa 1u-
THPYET.

A. A. Taaramor: Ectb Brioane anokpuguueckoe npegauue, 4To 9T06bI MOCTY-
MHUTb Ha PabOTy BO (PPAHILY3CKYIO TIOAMIIMIO, HY:KHO TpounTaTh «| Ipectynaenue u
HaKasaHHe» U CJATh 110 HEMY 3K3aMeH.

B. B. Opexos: A DaxTuna ue Hy:xHO 4uTaTh ZAS 3TOTO.

M. C. Poi6una: /loctoesckoro oHu BOCIPHHHMAIOT KaK COBEPIIEHHO MOZEP-
HHCTCKOTO TTHCATEA.

P. P. Baxuror: 1o ne 6aarozapsa Kpucresoii?

M. C. Ppi6una: Hert, ato 3azoaro a0 Kpucresoii.

C. C. llayaog: dto 6aarozapa Caprpy u Kamro.

M. C. Poi6una: Ito a0 vux. dto A. thuz, koneuno, moaepunsm 1920-x ro-
0B,

C. C. llayaor. Zla. Ho 210 He ToAbkO (panIIysbI.

M. C. Poi6una: dt1o He TOAbKO (PpaHILy3bl, TO HEKas 3alaZHOEBPOIIEHCKas TOU-
ka 3penus. Keratu, uto npousormno ¢ Baxrunbiv, nouemy ects @panmysckuit Bax-
tun? Bugumo, noromy uro y Baxruna a6coaroTHaMpoBaAM MHAMBHIYaAHCTHYECKHIT
nopois k ceoboge. Keraru, I. K. Kocukos mumer, uro y Baxruna ects Tengenuus
K POMaHTHYECKH-ZIeKaJIeHTCKOMY GYHTY, K yTBEpKACHHIO HHAUBUAYYMa, HHIHBUZY -
aAmCTa.

P. P. Baxuros: Ho 310 y Hero ne raaBuoe Bcé-Taku.

M. C. Pwi6una: 1 ocrasamo ceiiuac npobaemy Toro, uro y baxruna raasmoe.
C. C. llayaog: {1 e Buzky Takoii Tengenuun y baxruna.

M. C. Ppi6una: A psaumoornomenus S u Jpyroro?

C. C. lllayaor: Her, 310 He Hazo cBOAUTD K ZEKaAEHTCTRY.

M. C. Poi6buna: 1 e 6yay ceftuac gokasbiBaTh BepHOCTb MoAoxeHuss Kocukosa
(Tem 60Aee B COBCTBEHHON HHTEPIIPETALMH ), BazKHO CeHUac Ipyroe, 4To OH 9TO OTMe-
tur. Jlas menst Kocukos B HexoTopom cmbicae cTar nocpegHUKOM, KOTOPDIH BbIpasuA
«(paHIy3cKuil BarAsa» Ha Daxtuna. A o6paTuan oHu BHUMaHHe Ha TO, kKakor Jlo-
CTOEBCKMH HH/AMBUZYaAHCT, Ha aHaAM3 CO3HaHMs «yeAoBeka us | loanoabs». B artoit
CHCTeMe OTHOLIEHHH GYHT IIPOTHB HZEOAOTHH, «ACBALIKUE» ABUKEHHUs], OMIIOSHLIUSI TI0
OTHOIIEHHIO K O(PULIHO3Y COCTABASIET OMpeJeAEHHbIH HAG0P UEHHOCTEH (PPAHILY3CKOH
HHTEANEKTYaABHOH KYABTYPDI.

P. P. Baxuros: «Becos» oun naBepusika no-apyromy npouutator. M nazxe
TakHe NepcoHazku, kak BepxoBeHckuii, 6yzyT UMeTb IOAOZKHTEADHDbIE KOHHOTA-
uu?

M. C. Ppibuna: /[rs aToro Hazo crielMaibHO CMOTpETb, uTo TaMm ¢ «Decamu»,
noToMy uTo (ppaHLysbl yame uuTHpyioT «I Ipectynaenue u nakasauue», «bparben
Kapamasopbix». «bBecos» s e mommio.
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TpeTbe AutepatypoBeaenue

C. C. llayaor: Kcratu, aa. B kumzxke Ay Aarena anaausupyrores sce po-
MaHbI, Kpome «Decos».

M. C. Pwi6una: Bpag au «Becb» 6yayTt BocnpunsTe Bo (Dpanuuu aerko. Ta-
KOe M3/IeBaTeAbCTBO HaJl AubeparbHOil Hzeed! DTo maibba MO OCHOBHBIM CUMBO-
AaM (PPaHI3CKOH KyABTYPBI.

C. C. Illayaog: [Tostomy Ayu Aaren, ckopee Bcero, u 06X0gUT 3TOT PoO-
MaH.

M. C. Poi6una: A sor N\orMaHy 6bIA0 A€TKO TPaHCAHPOBATb CBOM MbICAH (ppaH-
1yscko#t ayautopuu. Eiro paboTbl BHIXOAMAM TPAKTUYECKU OJHOBPEMEHHO C OTeye-
crBennbiM usganueM (Hanpuvep, CemanTiKa McAa H THIT KyAbTypbI' ((p. TlepeBos
B Tel Quel: Science/ Littérature 1968) uau CrpykTypa Xyn0:KecTBEHHOro TeKcTa?,
3TO 6bIAO TIOCTOSHHOE OBIIEHHE U, B KAKOH-TO CTeNeHH, OAUH sI3blK. S1 UMero B BULY
eJUHYIO cHCTeMy MoHsATUH. He 6bIA0 Ha TOT MOMEHT HAEHHbIX pasAHYHH, TeM 60-
Aee, UTO MePEeBOAMAMCD, KaK 51 y2Ke CKaszaaa, Hanboaee «3amnaznble» paboTbl, HAIPH-
mep, «CTpykrypa xyaomectBennoro Tekcra» uan «Cemuocepa» Eauncrsennoe,
YTO MEHs! 3aMHTPUrOBaA0: ¥ JAOTMaHa MHOTO MCCAE/I0BAaHHH O (DPAHILy3CKOM CTHXE H
€ro COOTHOILEHHH C PYCCKUM, O BOCIIPHSTHH (DPAHILy3SCKOH TIOSTHYECKOH KYABTYPbI B
Poccr. Ho, Hackoabko MHe H3BeCTHO, OHM He IepeBesieHbI.

C. C. U.lay.mos: He HY2KHbI.

M. C. Povi6una: Tyt nazo sepuytbes k P. fAko6cony. Bo muorux gpanmysckux
HCTOYHMKAX TOBOPHTCSA O TOM, 4TO S1ko6cOoH moremusupoBar ¢ |pammonom, u ero
paboTa 0 YELICKOM CTHXe MOCTPOEHA MMEHHO KaK OIIO3MIMOHHAS 110 OTHOLICHHIO K
Ipammony. Jla, ata pa6oTa yrnomuHaeTcst i JOBOABHO YacTO, B TOM YHCAE U B 0630-
pax. Ho B xauectBe npumepa npusozurcs paséop «Komek» Boarepa fIko6conom
u Aesu-CrpoccoM, KOTOpbIH K pyccKOMY (POPMaAM3MYy HMeeT BeCbMa YCAOBHOE OT-
nomenue. Onocpezgosannoe camum SIko6COHOM, ¥ Bce IPU3HAIOT, YTO ATOT aHAAU3
paccMaTPUBaeTCsl MIMEHHO KaK CTPYKTYPAAHCTCKHE, a OTHIOZb He (OPMAAHCTCKHE.

Bb. B. Opexor: «Kax caerana “IIlunean” loroas» kax-to urypupyer Bo
(paHILy3cKux paboTax?

M. C. Pui6una: [Jla, «Kax caerana “Illunern” [oroas», ecrecrsenno, nepese-

! Nlomman FO. M. Cemantuka uncaa u tun kyabtypbt // 111 Aetass mxora mo
BTOPHYHBIM MozeAupyomum cuctemaM. Kaspuky, 10—20 mas 1968 r.: Tesucbr. —
Tapry, 1968. C. 103—1009.

2 Aorman FO. M. Crpyxkrypa xyzozectsennoro texcra. M., 1970. 384 c.

Lotman |. La Structure du texte artistique, (traduit du russe par Anne
Fournier, Bernard Kreise, Eve Malleret et Joélle Yong, sous la direction
d’Henri Meschonnic...). — Paris : Gallimard, 1973.
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Pyccroe autepatypoBesienre raasamu GpaHILy3CKOH TpaHIIHH

nena' u 3To 0zHa M3 HamboAee IMTHPYeMbIX paboT®. A uto ¢ Baxtunpv? Tema ue-
06bATHAS U TOBOPHUTD O Hell cAes0Bar0 661 oTaeAbHO. | los2ke Beex 6pina mepesesena
pannss pabora «K gurocopun nocrynka» (¢pp. nepesoa 2003 roza), (x croBy, oHa
6blra caMOH LIUTHPYEMOH y Hac Ha ceMMHape )>.

P. Baxurog: To ecTb Ham cemunap akTyaneH aas (ppaniysos. (cmex)

M. C. Ppi6buna: Mrak, kax Bocnpunumaerca Daxtun®**: Ecrecrsenno, uro B
0630pax M aHTOAOTHAX pacCMaTPHUBAETCS MPOBAEMa XPOHOTOIA, HO HOAPOBHO aHa-
AHBHPYETCS TOABKO BpeMs M MPOCTPAHCTBO B aHTHYHOM POMaHe. Y:Ke phILapCKHi
pOMaH CKOPOroBOPKO#A. A zaiblle yrnoMuHaeTcs, 9yTo DaxTuH HccaezyeT (OpMbI
xponotona B npoussezenusx Crenganrs, Babsaka u Maobepa. [Togpobuee ocra-
HABAMBAIOTCSl Ha IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOH OpPraHH3allMd «POMaHa BOCITHTA-
Hus» Ha npumepe leére. Bor ['éTe mbI pacecmorpum noapobro — «Buabreabma
Meiicrepa»’; on, pasymeercs:, mepeBeséH Ha (PAHLY3CKHA A3bIK, HO, [0 MOHM
HabBAIOZEHHAM, He CaMbli MHTErpMPOBAHHBIA TEKCT BO (PPAHILY3CKYIO KYABTYPY.

* Ynomunaercs ona u B 063ope Taape. Tadié J. Y. Op. cit. P. 21.

*% OcHoBHbIe MOAO2KeHHsT DaxTHHA B CyMMHPOBaHHOM BHZe lazbe U3AaraeT co
cepiakoit Ha moHorpaduio L. Toaoposa: «OcnoBHbIM 06beKTOM TEOpun coBeTCKOTO
MBICAMTEAS IBAIETCS HOBasl HayKa o sisbike / peun (langage); Hau6oree BakHbIR
aCTIeKT 3TOH TEOPHH —  IHAAOTH3M , T.€. HHTePTEKCTYaAbHOCTb, TOTOMY 4TO
KYABTypa COCTaBAsieT OZIMH U3 KOMIIOHEHTOB JIUCKYPCa; POMaH SIBASIETCS 2KaHPOM,
KOTOPBIH AyHIle BCETO BbIPazkaeT 3Ty TIOAU(OHHIO U YEAOBEK, KOTOPOTO OH
CO3ZAET, MPEACTAET CYLIECTBOM AHANOTHUHBIM, T€TEPOreHHbIM, B CTAHOBAEHHH, He-
BaBeplﬂéHHbIM. HOSTHKa HUAH “TpaHC}\I/IHI‘BHCTI/lKa” 110 BaXTI/IHy H3y4aeT AUCKYPChI,
HHAHMBH/lyaAbHbIE BbICKA3bIBaHHA B HX HCTOPHUYECKOM, COLITHAADHOM H KYABTYPHOM
OKPY?KEHHH, AUCTAHIUPYSCh B PABHOH Mepe M OT “y3KOTO HAEOAOTH3Ma ~ H OT
“yskoro gopmarusma’ ».

! Eikhenbaum B. Comment est fait “le Manteau” de Gogol (1919) / traduit et
publié en frangais par Tzvetan Todorov dans Théorie de la littérature. Textes
des Formalistes russes. — Paris: Seuil, 1965. — P. 212—223.

2 Bakhtine M. Pour une philosophie de l'acte. — [B. m.]: L' Age d’homme,
2003. Pa6ore «Munocodus moctynka» 6bIAO IOCBSAILEHO TPETbE 3aCEAAHHE CEMHU-
napa. Cwm. Tperbe aureparyposegenne. C. 53—76. (I'lpum. pea.).

3 «le penseur soviétique a pour objet une nouvelle science du langage; le
point le plus important de cette théorie est le “dialogisme”, c’est-a-dire I
intertextualité, parce que la culture est un composé de discours; le roman
est le genre qui exprime le mieux cette “polyphonie”, et 'homme qu’il fait
apparaitre est un étre de dialogues, hétérogene, endevenir, inachevé. La
poétique ou “translinguistique” selon Bakhtine étudie les discours, énoncés
individuels contenus dans les textes dans leur environnement historique,
social, culturel, en se maintenant a égale distance d"un “idéologisme étroit” et
d’un “formaisme étroit””. Tadié J. Y. Op. cit. — P. 247.
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Tpetbe Auteparyposeaenue

Tam 60abure o Beprepe mumyt. Cam akT mpeanouTeHHss aHTHYHOTO M MPOCBE-
THTEABCKOTO POMAHOB B Ka4yeCTBE MPUMepa GaXTUHCKOTO aHAAM3a NPEZACTABASET-
cl HeCAydaHHBIM. OTO BeYaTAEHHE YCHAMBAET KOMMEHTApHH, aKIEHTHPYIOIIHH
«YHHUBEPCAABHOCTb» Teposi «POMaHa BOCIHTAHUSI» U TO, YTO B CBOEM CTAHOBAEHHH
OH «PETPOAYLHPYET» OCHOBHbIE HCTOpHYecKkHe Ppopmanku'. HesoabHo BosHuKaIOT
accounaunu ¢ «Kangugom». Boabrep, ecrectsenno, ne ynomunaerca, no baxrun
MPOYUTHIBAETCS Yepes MPUusMy PpaHILy3cKo#l Tpaguuuu. BoT kak npumepno penern-
LM TIPOMCXO/MAA, Ha MOH Barasaz. V1 Takux KAlOueBbIX TEKCTOB, ONpEAEAMBIIHX
BOCTpUsITHe DaxTHHA, HECKOABKO.

B. Opexog: Uto eme, xpome «Kanguza»?

M. C. Poui6una: Kpome «Kanguza», a yxe HasBara sKsuCTeHIMAaAU3M, H T0-
CAeZIHUH MYHKT — (DPAHILy3CKUH CTPYKTYPAAH3M U IOCTCTPYKTYPAAH3M. DaxTun mo-
sunMoHupyeTcs Kak npeamectsennuk rpymmbl lel Quel: «Beé, uto FOaus Kpucresa
nUIeT 06 HHTEPTEKCTYaABHOCTH — BCé 3T0 DaxTun»? M zarbie npuoauTcs ompe-
nerenne Daxruna o auanore. [lpuniun amarorusma akuentupyercst Bcemu gpan-
Ly3CKHMH HCCAeZloBaTeAsaMu: Y 1os0poBa Monorpadus o Daxrune Tak u HasbiBaetcs
«Muxaun Baxtun: guanormueckuin npunumn»’, y Kpucresoit — «Baxrtun, caoso,
auaror u poman» (1967)*. U aarbine, B Tom, uTO KacaeTcsi COLMANDHBIX HHEKCOB
A3bIKa, BCE 9TO ABBIKOM DapTa M3A02KEHO, BCE UTO KAcaeTcs HHTEPTEKCTYaAbHOCTH,
3To Bcé msAaraercst o pabotam Kpucresoit, Ho akuenT mepenocurcst Ha Daxtuna.
Kpucresa Bocnipunmumaetcst kak momyasipusaTop ero uzei.

P. Baxuror: Hasepnoe, ona cama nosumonuposana cebs tak?

M. C. Puoi6una: B ussectnom cmbicae, aa. [lo npaBy nepsooTkpbiareas.

13. PaBy-Parro npuBoauT B KauecTBe perpeseHTaTHBHOIO TekcTa DaxTuua ot-
PBIBOK U3 «CTETHKU CAOBECHOTO TBOPYECTBA», OCBSIIEHHbIH «POMAHY BOCITHTA-
Husi». Ravoux Rallo E. Op. cit. — P.109—110.

2 “’'homme se forme enméme temps que le monde. Pour le critique, le
personnage du roman d’apprentissage <...>représente tous les possibles de
I'homme, pris entre la liberté et la nécessité”. Ravoux Rallo E. Op. cit. — P.
110 “ce que ].Kristeva a repris sous le terme d’ «intertextualité»” est de
Bakhtine”.

Ravoux Rallo E. Op. cit. — P.111. To :xe yTBep2aenue Mbl Haxozum y Tazbe:
«Il <Ph. Sollers. — M. P.> emprunte a Bakhtine le concepte d” intertextualité,
que nous reverrons chez Julia Kristeva». «On <M. Coarepc. — M. P.> za-
HMCTBYET y BaXTI/IHa IMOHATHE «UHTEPTEKCTYAaAbHOCTb», KOTOPOE MbI 3aT€EM YBHAHUM
y FOauu Kpucrenoii».

Tadié ]. Y. Op. cit. — P. 221, 223.

? Todorov, Tz. Mikhail Baktine: le principe dialogique. — Paris: Seuil, 1981.

4 Kristeva, ]., Bakhtine, le mot, le dialogue et le roman, Critique, 23 (1967),
P. 438 —465.
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Pycckoe AuTepaTypoBeieHue raasamMu (paHILy3CKOH TpaAHIIUHU

A. A. Taaramor: Curyanys B Kakoi-TO CTelleHM HallOMHHAeT OTHOIIEHHE K
A. IymMuaésy co cToponnt ¢purororos u ucropukos. MDurororu obozxaroT ero uero-
PHYECKHE DKCKYPChI, TOBOPAT, YTO K (PUAOAOTHH 3TO OTHOIIEHHS! HE UMEET, HCTO-
PHUKH C TOYHOCTBIO /10 HA060POT, TOBOPSIT, YTO K HCTOPHH TO OTHOIIEHHS HE HMEET,
a BOT (DHAOAOTHYECKHE €r0 TPYZbI OYeHb LIEHHbI AAS HAC.

P. P. Baxwuros: [ ymxun rosopua, uro Boennsie aymator, uro JlaBbizos xopo-
1M T103T, a IO3THI, YTO OH XOPOLINH BOEHHBIH. Y MEHS €CTb PeIIAHKA I10 TOBOZY
TOTO YTO FOBOPUAOCH O PYCCKOH (popMaAUCTCKOH mKoAe. S HezaBHO unTaA pabo-
1y Cepro, MOCBAIEHHYI0 BOCTOYHOEBPOIIEHCKOMY CTPYKTYPAAH3MY, TOCKOABKY
OQHILIMAAbHAS TAABHAs MOSl TEMa — €BPA3HICTBO, XOTs OHA HE eMHCTBEHHAs, a
Cepuo — ouenb 60AbIIOH crienuarucT mo Ipybenkomy, aymaro, uro Bo (Dpan-
IIMM OZMH U3 HEMHOTHX. |aK BOT OH M HAYHHAET KHUTY YBEJOMAECHHEM, 4TO (ppaH-
1y3bl ZYMAIOT, 9TO CTPyKTyparusm BosHHK B 1950-x rozax, Ho Ha camoMm zenre
3TO He TaK, CTPYKTYPaAM3M BO3HHMK TOpaszo PaHbIIe, a cefyac Bbl YCABILIIHTE
MMeHa, PO KOTopble He cAbmmaAn: Ipy6enxoi, Casunxui. [ 1piraém on nmosumu-
OHHpPYET eBPasHHIEB KaK CTPYKTYPAAHUCTOB, KOTOPbIE CTPYKTYPHBIH METOZ, pac-
TMIPOCTPAHMAM Ha reorpaduio U Ha APyTHE HayKH. JTO BCé odeHb uHTepecHO. V1
BOT KOTZIa MbI 06 3TOM FOBOPHAH, Mbl TOBOPHAH O HALMOHAABHOH MEHTaAbHOCTH,
ato npasaa. Ho ectp emé u xakue-To BHemmue npuuunbl. §1 mogymana, moue-
MY, ZOIyCTHM, HE acCOLUMHPYeTcsi |py6enkodl co CTPYKTYpaAHSMOM H BOOGIIe
nnoxo 3HaT ero Bo Mpanuun. [Toromy uro MDpanius Boobie-To reBass crpa-
Ha, U (paHIy3aM ropaszo uarepecHee To, uro npoucxoauro 8 CCCP, gem To,
4TO TIPOMCXOJMAO B SMHUIPAllUU. |py6erkol U OCTaAbHble eBPasHHIIbI CBA3AHbI
c 6eAbIM JBHKEHHEM M OTKPOBEHHO 06 3TOM IOBOPHAH, a GeAOTBapAeHIbl AAs
(paHIly30B — 3TO, HaBEPHOE, KaKOH-TO aHaxpoHusM. | laTpuapxarbuas Pyco.

M. C. Ppi6buna: Cxopee, natpuapxarbaoctb. Dynrapn — za. Hacroitumso
MOZYEPKUBAETCS CBASh (POPMAAM3MA C ABaHTapZoM, TIPOBOJMTCS TApAAAEAb C
¢ppanysckumu pedopmatopamu (C. Manrrapme u, ocobenno, ¢ ['1. Barepu) arsa
HAC He CAMIIKOM OYeBHZHASL.

P. P. Baxuros: To ectb KOHTPPEBOAIOLHOHEPDI BOCIIPHHUMAIOTCSI HETATHBHO
Bo (Dpanymy.

M. C. Pwi6una: [ 1o kpaiineii Mmepe, cpeau HHTeAAEKTYaAOB.

P. P. Baxuros: Y mens 6pina Takasi He 04eHb IPHAMYHAS PEITAUKA, €CAH MOZK-
no. Bor koraa rosopuroch o ToM, uTo urHOpHpYyIOTCA pabotbl AoTMaHa o ppaH-
1Iy3CKOH KyAbType, pabotbl Daxrtuna o Pabae (60roch 51 3ByKOSamHChIBAIOMIEro
ammapara, OTOMy 4TO 6Aarozapsi eMy 9TO BCE IIOTOM IIPO3BYYHT Ha LTHPOKYIO
ayZMTOPHIO ), MHE BCIIOMHHAOCD, 4TO 51 uuTaA B KHTepuere o Tom, kak ozun xo-
POIITHEH POCCHHCKUH (PEHOMEHOAOT, KOTOPDIH MO-HEMEIKH YuTaeT |yccepasi, sHaeT
HX TPaJMIMIO, €3UA Ha ceMuHap B lepmanmio u BoicTynaa Tam. OH, Kak emy 10-
Ka3aA0Ch, MPUAYMaA HHTEPECHYIO TeMy, COOTHEC C HEMELKMMH HCCAEA0BAHHSME
B 9TOH 06AacTH, HO BOIPOCOB eMy He 3agaBaiu. Ml y:ke motom nHa Qypuere on
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TIOHSIA, TIOYEMyY: €ro He BOCTIDMHMMAAM KaK a/IeKBaTHOTO MCCAEZOBATEAs, KaK HC-
caezoBaTeAs us lepmManuy, a ontyienue 6bIAO TaKOE, YTO CTOMT YyKHa, KOTOPBIH
elIé M T0-HEeMEIIKH FOBOPHT, Ha/lo ke, Kak yausuteAbHo! Beex Bocxmmano, uto
OH YHCTO OBOPHT TO-HEMEIIKH, YTO OH emé u lyccepas uurar. Her au 3zech Ta-
KOTO DAEMEHTa IIOBHHH3Ma, KOT/la AHTEpaTypOBeZ, H3y4aeT HHOCTPAHHOTO aBTopa
M [IpU 3TOM He MOKET GbIThb BOCIIDHHAT BCepbes? 10 ecThb MOMKHO AM CKasaTb,
4qTo J\I/ITepaTypOBeL[,eHI/Ie, B OTAHYHE OT q)I/IBI/IKH, OT MAaTE€MaTHKH, BaMKHyTO B Ha~
IIMOHAABHBIX paMKaX M KOIZIa KTO-TO BMEIIMBAETCS CO CTOPOHbI, 3TO BbI3bIBAET
HEraTUBHYIO PEAKIIMIO?

C. C. llayaog: Tak, naBepHoe, HeAb3s ckasaTh. lak, MoxeT 6b1Th, Bo (Dpan-
win. Jlaxe B 10CTOEBCKOBEZEHHH, T/le JOCTATOYHO PEBHMBO OTHOCSTCS K TIOTIBIT-
KaM M3-3a FPaHUIbI TTOTAAZeTb Ha JloCTOeBCKOro, TeM He MeHee, ¢ 6OABIIUM BHH-
MaHHeM TYT e BCE HaXOZUTCsI, EPEeBOMTCS U TaK Janee.

P. P. Baxutor: A ue cs3aHO AM 3TO POCTO C HALINM KOMIIAEKCOM Tepes Sa-
nazom?

C. C. layaor: Het, Bo-nepsbix, He ToAbko 3amaz, nepeBoAsaT Aazke Kopei-
geB COBepLIIeHHO HHOTrZa TAYIIbIX.

C. M. layaor: Co BceMHpHO# OT3bIBYMBOCTDIO CBSI3AHO.

M. C. Ppibuna: A y gppanirysckoil KyAbTypbl HET 3TOH BCEMHPHOH OT3bIBYMBO-
cTH.

C. C. layaor: Tyt npossyyaro BCckoAb3b, UTO (IPAHILy3CKOE AHTEPATYPOBE-
JIeHHe 3aMporpaMMHPOBaHO KAaccuiuaMoMm. 1o ectb (Dpanims, u B ToM umcae
(PPaHILy3CKOE AHTEpPaTypPOBEACHHE CYIIECTBYET B CBOEM COBCTBEHHOM IyMaHHTap-
HOM KOCMOCE, B KOTOPBIi OHH HE TO YTO He IYCKAIOT, B KOTOPOM IIPOCTO HE O4eHb
CYIIECTBYeT BCE OCTaAbHOe. BOT 51 CKOAbKO MX UHTaA, Z€AE30B, AHOTApPOB H TIPOYHX
MbI-3HaEM-KOTO, y MEHs BCE BpeMsl 6bIA0 IMEHHO 3TO OILyIIEHHE.

M. C. Poi6una: Bcé, uro um He yzaaércsa nepeBecTH Ha UX f3BIK, T.e. Ha A3bIK
KYABTYpbI, OHH TIpocTo He 3amedaroT. C HHTepecoM CMOTPSAT Kak Ha SIBAGHHE 9K30-
THYECKOE, HO HE BOCIIPHHHMAIOT.

C. C. Ilayaos: [Totomy uto y HuX B cO3HAHHM BCE paBHO CTOUT 3Ta HEPAPXH-
yeckas AeCTHHIIA KAaccHIM3Ma. HeBaxsHo, Kyza oHa yCTpeMAeHa M YCTPEMAEHA AR
KyZa-HuOyab, HO OHA »KECTKO MCKAIOYAET BCE, YTO BBIXOJMT 3a €€ PAMKHU, [10UYEMY
on (MokasaTeAbHbIH 04eHb MOMEHT ) u3 KHUrd Daxtuna o Pabae 6epyt [oroas: on
He ()paHILy3, eMy MOKHO 6bITb HerpaBuAbHbIM. Ho He 6epyT Pabae.

A. A. Taaramos: Xopomo, uto y nac (DoHBU3HH 6BIA TOABKO OZMH.

C. C. layaor: C MoususuHbIM BCé HE Tak MPOCTO, OH BO-IIEPBbIX, HE COBCEM
KAQCCHIIHCT. .

C. M. Iayaor: Hy, To uto B Poccun 66110 MOHATO Kak KAACCHIIM3M, 6bIAO Ha
caMoM Jene 6apoKKo.

Bce xopom: Bapoxkxko! (s8ceobuuii cmex)

M. C. Poi6una: A xaxoe Bo (Dpanuun 6apokko Xyz0couHOE MO CPABHEHHIO C
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apyramu!

C. C. llayaor: A o Mpanmuu, kpome, Tam, Crappona kakoro-Hu6yzb, €CTb
6apoKKo?

C. M. llayaog: Tam ecTb npenrosHble Beskue H3BOAbI.

C. C. layaor: Ho a0 npemosnoe ne coBcem 6apokko.

C. M. layaor: He coscem.

C. C. llayaor: bapoxko-pokoko, azanTHpOBaHHOE 1107 KAACCHIIU3M.

M. C. Poi6una: A 4to cMOrA0 BbIKHUTD.

P. P. Baxuros: Mo:xer 6b1Tb, €10 HE B HALIMOHAABHOM LIOBHHH3ME, &, KaK
B CAyYae C TeM 2Ke POCCHHCKUM (DEHOMEHOAOTOM, 3TO MPOCTO PasHble FyMaHHUTap-
Hble BceAeHHble. HeMuam uHTepecHO, 9TO rOBOPHT PyCCKMH (EHOMEHOAOT, HO OH
TOBOPHT O ZIPYTOM.

C. C. llayaog: Jlero B 6a30B0M KyABTYpHOM KOZE.

P. P. Baxuror: Ho Torza Bosnukaer Bonpoc, a BosMozkeH Al BoobILe ZHAAOT,
ZOTyCTHM, (DPAHILy3CKOTO H PYCCKOTO AMTEPATyPOBECHHSI.

C. M. llayaog: K nemy nago crpemutncs.

M. C. Poi6una: Tak Bosmozken xe.

P. P. Baxuros: {1 ouenn 6aarogapen Marre, s1 ouenp MHOro HOBOro AAst cebsi
OTKPDIA, U ZlazKe KaKHe-To IepCIIeKTHBbI HCCAEIOBAHUS y MEHs BOSHUKAH (poccHit-
CKHe HCCAeI0BaTeAH eBPasHIICTBA U 3apyOer:KHble — Y HHX TOXKe PasHble B3TAA-
ZbI), HO 51 TaK TOHSIA, 4TO Zazke TIePeBOZ TyT He CIACaeT, IIOTOMY 4TO HepPeBOJ-TO
€CTb, a IOHUMAETCs BCE COBEpLIEHHO HHAYE.

b. B. Opexog: Texcr BkAtOuéH B Apyrol KOHTEKCT, KOHEYHO.

C. C. llayaog: M1 ouenp BosmozxHo, uto B nepesoze JlocToeBckuii cTaHOBUTCS
HHIMBH/LyaAUCTOM.

P. P. Baxuros: /[as nac 3T0 auK0, MOTOMY YTO AAA HAC ITO COBEPIIEHHO TIPO-
THBOIOAOKHO. A, HaBepHOe, Hallla MOSHIIUS KazKeTCs (PPaHIy3CKHM AUTEPATYPO-
BeZlaM OYeHb CTPaHHOH.

C. C. lllayaos: Mue B 3T0i CBs3H 6BIAO MHTEPECHO CPABHHTb BOCIPHUSATHE
Baabsaka B Poccun u Bocnipustue Baabsaka Bo (Dpanmm. Mer ero Bocripunu-
maem Beae (aukyzaa ot Jocroesckoro ne zetbes) 3a JlocToeBckMM Kak BeAHKOro
HPABOOITHCATEAS.

M. C. Povi6una: Ecau Bocnpunnmaem. Baabsak B Poccun — oawna us tex gu-
Iyp, KOTOpble BCEM M3BECTHBI, HO M0/ ONPeAEASHHbIM YTAOM 3PEHHsS H GOAbIIe
«110 umenn» . Bocnpusitne Baabsaka B Poccun — 3710 aelicTBHTeABHO po6AeMa.

C. C. layaos: B XIX sexe, naunnas c 1830-x no 1860-e — at10 oaun us
H3BECTHEHIINX U MepeBOANBIINXCS THCATeAeH.

M. C. Poi6una: 1 u e Bospaxaro. Mima — wussectno. Sl mory ckasatb, uro
6bIA0 TepeBeseHO Ha TOT MoMeHT. «lo6cex», «Oren Iopuo», «lllarpenesas
KOKa», «YTpaueHHbIe HAAO3HH» (KcTaTH, poMaH «Daeck n HumeTa KypTH3aHOK»
6bIA TIepeBeeH nos:xe)! — To ecTb TOT Habop...
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C. C. ayaog: f mory ocriopurb ato yTBep:xaenue 3sepeBa. A ¢ kako# cTaTu
ero repeBouAK 6e3 Hazexabl Ha MybAuKaimio Te ke Jocroesckui, | puroposuy?
B 1840-e y:xe roapi.

M. C. Ppi6una: ¥ Darbsaka ne nepesesieHpI KAIOUEBbIE ZAS (PPAHILY30B BEILIH:
nosectb «srnannuku», ona anearupyer k JlanTe u 0603HauaeT apXMTEKTOHUKY
«YeroBeueckoit KomeaUH» , KOHCTPYKIIMIO TOTHIECKOr0 co60pa, MOTOMY 4TO HPHH-
1M roTHYeckoro cobopa y Daabsaxa 6p1a B ocnose. Otcroza u criop ¢ B. Troro o
nosozy «Hotp-/lam» u cpeanesexoBoit KyAbTypbI.

C. C. lllayaor: Ham nenonsren npunmun rotayeckoro cobopa.

P. P. Baxuros: Y nHac HeT cBoux roTHueckHx co60poB.

C. C. llayaos: Ito0 Kak pas s ¥ UMEA B BHZY: KAIOUEBbIE TEKCTbI ZASl PYCCKOH M
(PpaHILY3CKOH KyAbTYpbI 6yZyT pasuble. J[Ash pycckolt KyAbTypbl — 3TO GYKBaAb-
HO HecKkoAbKO pomanoB. Jto «lllarpenesas komxa», «Yrpauennbie uANO3UN»...

M. C. Poibuna: «Illarpenesas xoxa» B menbmeii crenenn. «Oren [opuo» n
«[obcex». «YTpaueHHbIE HANO3HH» CTAAH MHPOBOH TeMOH. Y HAC MPAKTHIECKH
HeusBecTHa HoBeAAHCTHKa Daabsaka. Ona nepeBesena, HO epeBezieHa yzKe B CO-
BETCKHe BpeMeHa. Daabsak, B 0Te4eCcTBEHHOH KyAbType, THCaTeAb, O KOTOPOM BCe
3HAIOT, U Jaxz<e TEeKCTbl YUTAIOT, HO OTHOIIEHHE K HUM JHUCTaHLIHPOBaHHOE.

A. A. Taaramos: Toraa mozno conocrasuts Anramio u Jukkenca.

M. C. Poi6una: barbsax ne To, uto Juxxenc, kcrath.

A. A. laanamos: Banbsax ussecten B Poccun, a nmoyemy B fAnonun, rae co-
BEpIIIEHHO JpyTasi KyAbTypa, JeXoB MOAyHHA MOMyASPHOCTb?

! 3pepen A. M. Hesegompiit Barnzax (Pew. Ha ku.: Baabsax Onope ae. Cayuait
us Bpemen Teppopa <...>. M., 2000) // Hosoe aur. o6ospenne. — 2001.
—Ne52. — C. 373—377.
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